
Manuel d'utilisation
www.philips.com/support

1-833-978-3323
Appelez-nous:

Pour obtenir de l'aide, communiquez avec le centre de service à la clientèle Philips au;
Dans le États-Unis, au Canada, à Puerto Rico ou aux Îles Vierge

Enregistrez votre produit et obtenez de l'aide sur�



Le symbole de l’éclair dans un triangle équilatéral est 
conçu pour alerter l’usager de la présence d’une “tension 
dangereuse” non isolée à l’intérieur de l’appareil et qui 
peut être d’une importance suffisante pour constituer un 
risque d’électrocution.

Le symbole du point d’exclamation dans un triangle 
équilatéral est conçu pour avertir l’usager que la 
documentation accompagnant l’appareil contient des 
instructions importantes concernant le fonctionnement et 
l’entretien (réparation) de l’appareil.

ATTENTION: AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES DE CHOCS ÉLECTRIQUES,
NE PAS RETIRER LE COUVERCLE (OU L'ARRIÈRE). AUCUNE PIÈCE
RÉPARABLE PAR L'UTILISATEUR N'EST À L'INTÉRIEUR. CONFIEZ

L'ENTRETIEN AU PERSONNEL D'ENTRETIEN QUALIFIÉ.

RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE-NE
PAS OUVRIR.

L’étiquette mentionnant les précautions se trouvent à l’arrière 
ou sur le dessous du boîtier.

AVIS

AVERTISSEMENT : n de réduire les risques d’incendie ou de choc électrique, ne pas exposer cet appareil à la 
pluie ou à l’humidité et les objets remplis de liquide, comme les vases, ne doivent pas être 
placés sur le dessus de l’appareil 

ATTENTION : Pour éviter les chocs élec
correspondante de la prise et pousser à fond.

  

Pour un soutien plus rapide, visitez-nous en ligne pour des solutions en 
libre-service et de clavardage au www.philips.com/support�

Sachez reconnaître ces symboles de Sécurité�

LA SÉCURITÉ DES ENFANTS :
L’IMPORTANCE D’UN EMPLACEMENT APPROPRIÉ POUR LE TÉLÉVISEUR
L’INDUSTRIE DE L’ÉLECTRONIQUE GRAND PUBLIC EST 
SOUCIEUSE DE VOTRE SÉCURITÉ
• Les fabricants, les détaillants et l'industrie de l'électronique 

grand public dans son ensemble sont déterminés à faire en sorte 
que le divertissement domestique soit sûr et plaisant.

•

•

•

•

•

•

•

Alors que vous vous divertissez devant la télévision, n’oubliez pas 
que tous les téléviseurs, neufs comme anciens, doivent être : soit 
positionnés sur un socle approprié, soit installés selon les 
recommandations spéci�ques du fabricant. Les téléviseurs placés 
de façon non appropriée sur des commodes, des bibliothèques, 
des étagères, des bureaux, des haut-parleurs, des armoires, des 
chariots, etc. Peuvent tomber et entraîner des blessures.�

RESTER À L'ÉCOUTE DE LA SÉCURITÉ�
Respectez TOUJOURS les recommandations du fabricant pour 
une installation sûre de votre téléviseur.�
Lisez et suivez TOUJOURS toutes les instructions données pour un 
bon usage de votre téléviseur.�
Ne permettez JAMAIS aux enfants de grimper ou de jouer sur le 
téléviseur ou le meuble sur lequel le téléviseur est placé.�
Ne placez JAMAIS le téléviseur sur un meuble pouvant facilement 
être utilisé comme marche-pied, telle qu’une commode par 
exemple.�
Installez TOUJOURS le téléviseur à un endroit où il ne peut pas 
être poussé, tiré ou renversé.�
Faites TOUJOURS passer les prises et câbles connectés au 
téléviseur à un endroit où ils ne pourront pas faire trébucher 
quelqu’un ou encore où ils ne pourront pas être tirés ou attrapés.�

FIXATION DU TÉLÉVISEUR SUR LE MUR OU LE 
PLAFOND�
•

•

•

•

•

•

•

Contactez TOUJOURS votre revendeur pour une installation 
professionnelle au moindre doute quant à votre capacité à 
�xer le téléviseur de manière sûre.�
Utilisez TOUJOURS un support recommandé par le fabricant 
du téléviseur et dont la sécurité a été certi�ée par un 
laboratoire indépendant (tel que UL, CSA, ETL).�
Suivez TOUJOURS toutes les instructions fournies par les 
fabricants du téléviseur et du support.�
Assurez-vous TOUJOURS que le mur ou le plafond sur lequel 
vous �xez le téléviseur est approprié. Certains supports ne 
sont pas conçus pour être �xés aux murs ou aux plafonds 
ayant une armature en acier ou construits avec des parpaings. 
En cas de doute, contactez un installateur professionnel.�
Les téléviseurs peuvent être lourds. Deux personnes minimum 
sont nécessaires pour la �xation au mur ou au plafond.�

DÉPLACER UN ANCIEN TÉLÉVISEUR DANS VOTRE 
MAISON�

Nombreuses sont les personnes déplaçant leur ancien téléviseur 
CRT dans une autre pièce de la maison après l’achat d’un 
téléviseur à écran plat. Une attention particulière doit être 
portée au nouvel emplacement d’un ancien téléviseur CRT.�
Placez TOUJOURS votre ancien téléviseur CRT sur un meuble 
solide et adapté à la taille et au poids du téléviseur.�

• Ne placez JAMAIS votre ancien téléviseur CRT sur une commode 
dont les enfants sont susceptibles d’utiliser les tiroirs pour 
grimper.

• Assurez-vous TOUJOURS que votre ancien téléviseur CRT ne 
dépasse pas le bord de votre meuble.



43”: M6 x 0.630” (16 mm) 1pièce(haut-gauche)
        M6 x 0.472” (12 mm) 3pièce
50”: M6 x 0.394” (10 mm) 4pièce
55”: M6 x 0.394” (10 mm) 4pièce 



  Avistice

 Les marques de commerce sont la propriété de Koninklijke Philips N.V. ou 
de leurs détenteurs respectifs.
Funai Corporation se réserve le droit de modifier les produits à tout 
moment, mais n’est pas contraint de modifier les offres précédentes en 
conséquence.
Le contenu de ce manuel est jugé conforme à l’usage auquel ce ystème 
est destiné. Si le produit ou les modules et procédures correspondants 
sont utilisés à d’autres fins que celles spécifiées dans le présent manuel, 
vous devrez obtenir la confirmation de leur validité et de leur pertinence. 
Funai Corporation garantit que le matériel ne constitue pas en lui-
même une contrefaçon de brevet aux Étatsq g q Unis. Aucune garantie 
supplémentaire n’est expresse ou tacite.
Funai Corporation ne peut être tenue responsable de toute erreur 
pouvant s’être glissée dans le contenu de ce document ou pour tout 
problème résultant du contenu de ce document. Les erreurs rapportées à 
Funai Corporation seront corrigées et publiées sur le site Web de soutien 
technique de Funai Corporation dès que possible.

Caractéristiques des pixels
L’écran à cristaux liquides de ce téléviseur possède un grand nombre 
de pixels couleur. Bien que le taux de pixels effectifs soit de 99,999% 
ou plus, des points noirs ou des points de lumière (rouge, vert ou bleu) 
peuvent apparaître constamment à l’écran. Il s’agit d’une propriété 
structurelle de l’affichage (selon les normes industrielles standard), et 
non d’un dysfonctionnement.

Garantie
Aucun composant ne peut être réparé par l’utilisateur. N’ouvrez pas ou 
n’enlevez pas les couvercles donnant accès à l’intérieur du produit. Seuls 
les centres de service agréés de et les ateliers de réparation officiels 
sont autorisés à réparer nos produits. Le non-respect de cette consigne 
entraîne l’annulation de toute garantie, expresse ou tacite.
Toute opération expressément interdite dans ce manuel, ou tout réglage 
ou toute procédure d’assemblage non recommandé(e) ou autorisé(e) par 
le présent manuel entraîne l’annulation de la garantie.

 Avis de la commission fédérale des communications
Cet équipement a été testé et jugé compatible avec les 
limites s’appliquant aux appareils numériques de la classe B, 
conformément à l’article 15 du règlement de la FCC. Ces limites 
ont été définies pour fournir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans le cadre d’une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre 
de l’énergie radiofréquence et, s’il n’est pas installé ni utilisé 
conformément aux instructions, peut causer des interférences 
gênantes pour les communications radio. Rien ne garantit toutefois 
que des interférences ne surviendront pas dans une installation 
particulière. + Si cet équipement cause des interférences nuisibles 
pour la réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut 
être déterminé en mettant l’équipement hors tension puis sous 
tension, l’utilisateur devra essayer de corriger ces interférences en 
effectuant une ou plusieurs des opérations suivantes :
 ● Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
● Augmentez la distance entre l’équipement et le récepteur.
● Branchez l’équipement à une prise d’un circuit autre que celui auquel le 

récepteur est branché.
● Consultez le détaillant ou un technicien de radiotélévision expérimenté.

Modifications
Cet appareil peut générer ou utiliser de l’énergie de radiofréquence. 
Les changements ou modifications à cet appareil peut entraîner du 
brouillage préjudiciable.
Toute modification à cet appareil doit être approuvée par Funai 
Corporation.
L’utilisateur pourrait perdre l’autorisation d’utiliser cet appareil si un 
changement ou une modification non autorisé est effectué.

Câbles
Les connexions à cet appareil doivent être effectuées avec des câbles 
blindés munis de boîtiers de connecteur RFI/EMI métalliques afin de 
demeurer conformes aux règles et réglementations de la FCC.

 Avis de conformité à la réglementation d’Industrie Canada
 CAN ICES-3 (B)/NMB-3 (B)
Appareil de réception de télévision analogique et numérique, 
Canada BETS-7/NTMR-7.

Le FCC/IC RSS suivant s’applique à l’adaptateur du 
réseau local sans fil dans ce produit.
Avertissement FCC : tout changement ou modification 
qui n’est pas expressément agréé par la partie 
responsable de la déontologie peut annuler l’autorité
de l’utilisateur liée à l’usage de cet équipement.
 Cet émetteur ne doit pas être situé au même endroit ou fonctionner 
en association avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Conformité FCC/IC RF Exposition
 Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux 
rayonnements énoncées pour un environnement non contrôlé 
et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC 
lignes directrices d’exposition et d’exposition aux fréquences 
radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC.
Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une distance 
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

Le présent appareil est conforme à la partie 15 des règles de 
la FCC et CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) l’appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l’appareil doit accepter tout brouillage subi, 
même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.

 La bande 5150-5250 MHz est restreinte à une utilisation à 
l’intéieur seulement.
Les radars de haute puissance sont désignés comme utilisateurs 
principaux (c’est-àdire utilisateurs prioritaires) pour les bandes 
5250-5350 MHz et 5650-5850 MHz, et que ces radars peuvent 
provoquer du brouillage et/ou des dommages aux dispositifs 
LAN-EL.

 Conformité avec l’exigence FCC 15.407 (c) et 
l’exigence IC CNR-210A9.4.4
 La transmission des données est toujours initiée par le logiciel, 
puis les données sont transmises par l’intermédiaire du MAC, 
par la bande de base numérique et analogique et, enfin, à la 
puce RF. Plusieurs paquets spéciaux sont initiés par le MAC. Ce 
sont les seuls moyens pour qu’une partie de la bande de base 
numérique active l’émetteur RF, puis désactive celui-ci à la fin 
du paquet. En conséquence, l’émetteur reste uniquement activé 
lors de la transmission d’un des paquets susmentionnés. En 
d’autres termes, ce dispositif interrompt automatiquement toute 
transmission en cas d’absence d’information à transmettre ou de 
défaillance.
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de leurs détenteurs respectifs.

 

Fabriqué sous licence de Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Audio, 
et le symbole double-D sont des 
marques de commerce de Dolby 
Laboratories Licensing Corporation.

Des portions de ce logiciel font l’objet d’un copyright © The FreeType 
Project (www.freetype.org).
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enfants de moins de deux ans.
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d’avoir accès a internet pour les télécharger.

Funai Corporation Inc. ne garantit pas l’accès au portail ou tout service, 
contenu, logiciel et publicité. Funai Corporation Inc. peut, à sa seule 
discrétion, ajouter ou retirer l’accès à tout service, contenu, logiciel et 
publicité spéci�ques en tout temps. Même si Funai Corporation Inc. 
s’efforcera de fournir un bon choix de services, contenu ou logiciels. Funai 
Corporation Inc. ne garantit pas un accès continue à tout service, contenu 
ou logiciel spéci�que. 

Funai Corporation Inc. ne garantit pas compatibilité de screencasting sans 
�l avec toutes les sources des périphériques tels que les smartphones, les 
tablettes, les ordinateurs portables, etc. parce que il y a grande variabilité 
dans le matériel, le �rmware, les pilotes, les logiciels et la mise en oeuvre 
des applications de casting sans �l sur ces dispositifs source. Bien que Funai 
Corporation Inc. s’efforcera d’améliorer la compatibilité Et performance 
dans une gamme d’appareils source, Funai Corporation Inc. ne garantit pas 
compatibilité avec des périphériques sources spéci�ques.

.sévresér stiord suoT .dtL ,.oC cirtcelE ianuF 9102 © 
Aucune partie du present manuel ne peut etre reproduite, transmise, diffusee ou
transcrite, sous aucune forme ou dans n’importe quel but sans consentement 
ecrit
expres prealable de Funai Corporation. En outre, toute diffusion commerciale 
non autorisée du présent manuel ou de l’une de ses révisions est strictement 
interdite.

Spéci�cation du canal

Couverture des chaînes Antenne DTV (ATSC)

Antenne analogique (NTSC)

Télévision numérique par câble (QAM)

Câble analogique (NTSC)

VHF: 2-13
UHF: 14-69

VHF: 2-13
UHF: 14-69

2-135

2-135 

Système de syntonisation Système de syntonisation synthétisé de fréquence de chaîne

Fabriqué sous licence de Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Vision, 
Dolby Atmos, et le symbole double-D 
sont des marques de commerce 
déposées de Dolby LaboratoriesLicensing 
Corporation.   

Les termes HDMI, HDMI High-De�nition 
Multimedia Interface, la présentation 
commerciale HDMI et les logos HDMI 
sont des marques ou des marques 
déposées de HDMI Licensing 
Administrator, Inc. �



Déclaration de marque commerciale et droit d’auteur 



 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 





   
  

 

La nouvelle norme en matière de téléviseurs intelligents 



  
  

La connexion permet d'exploiter tout le potentiel de votre 

téléviseur 

Faites de chaque soirée une soirée cinéma! 

Découvrez The Roku Channel 

Suivez le mouvement 



   
  

 

Explorez vos passions 

Profitez de fonctionnalités impressionnantes  



  
  



   
  

 

● 

● 

● 

● 

Qu’est-ce que le « streaming »? 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

● 



   
  

 



  
  

Connecter une antenne, un câble ou un récepteur satellite 

● 

● 

● 



   
  

 

Connecter un équipement externe avec un câble vidéo 

composite AV (certains modèles) 

● 

● 

● 

Connecter un équipement externe avec un câble HDMI ®  

                
                

        

Remarque : Cer tains modèles disposent d'une entrée AV qui ressemble à une prise casque . Un câble 
épanoui 3,5 mm mâle ver s RCA femelle (NON inclus) sera nécessaire pour adapter cette entrée aux 
trois fiches de type RCA de votre câble composite .



  
  

Connecter des écouteurs ou une barre de son analogique 

(certains modèles) 

Connecter un récepteur AV ou une barre de son numérique 

● 



   
  

 

● 

● 

Préparation pour la connectivité Internet 



  
  

Alimentation CA 



   
  

 

Télécommande de la Roku TV 

● 

● 

TOUCHE FONCTION DESCRIPTION 



  
  

TOUCHE FONCTION DESCRIPTION 

 

http://go.roku.com/voicesearch


   
  

 

TOUCHE FONCTION DESCRIPTION 

 



  
  

TOUCHE FONCTION DESCRIPTION 

● 

● 



   
  

 

Touches de contrôle 

CONCEPTION DES 

TOUCHES 
FONCTIONNALITÉ UTILISATION 



  
  

CONCEPTION DES 

TOUCHES 
FONCTIONNALITÉ UTILISATION 



   
  

 

CONCEPTION DES 

TOUCHES 
FONCTIONNALITÉ UTILISATION 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

Commencer la configuration guidée 



   
  

 

 

 



  
  

Configuration guidée 

 

 



   
  

 

 

 



  
  

Connexion réseau 

 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

 



  
  

Autres options 

● 

● 



   
  

 

● 



  
  

 



   
  

 

 



  
  

Activation 

 

 

https://go.roku.com/tvmanual
https://support.roku.com/article/208757068
https://support.roku.com/article/208757068


   
  

 

Pourquoi ai-je besoin d’un compte Roku? 

● 

● 

● 



  
  

Liaison des appareils 

 



   
  

 

 

 

 



  
  

 



   
  

 

 

 

 

 



  
  

 

 

Personnalisez votre écran d’accueil 

● 

● 

● 

● 



● 



● 





   
  

 

● 





  
  

Pourquoi devez-vous configurer le syntoniseur du téléviseur? 



   
  

 

Comment configurer le syntoniseur du téléviseur? 

 

 

 

 



  
  

Pourquoi le téléviseur a-t-il besoin de mon fuseau horaire?  



   
  

 

 

 



  
  

 



   
  

 

 



● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

https://www.roku.com/en-ca/products/accessories/roku-voice-remote
https://www.roku.com/en-ca/products/accessories/roku-voice-remote


   
  

 

Indicateur d’état 

ÉTAT DU TÉLÉVISEUR INDICATEUR D’ÉTAT SIGNIFICATION 



  
  

Économies d’énergie en mode veille 



   
  

 

Regarder des chaînes de TV en direct 

Changer de chaîne 

● 

● 

● 

● 

Utiliser le Guide des chaînes de TV en direct 



  
  

 

 

 

 

 



   
  

 

Naviguer sur le Guide des chaînes de TV en direct 

● 

● 

● 

● 

Utiliser les Catégories de la TV en direct 



  
  

 

 

 



   
  

 

Modifier les options de chaîne 





  
  

Affichage des informations sur le programme 

Réglage des paramètres pendant le visionnement 

d’un programme 





   
  

 

Mettre en pause la TV en direct 

Exigences 

 

 

● 

● 

● 

 



  
  

 

Activation de la pause de la TV en direct 

● 

● 

● 



Utilisation de la Pause de la TV en direct 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

 

 

 

 

 



   
  

 

Remarques sur la pause de la TV en direct 

● 

● 

● 

● 

Changement d’entrées TV 

Détection automatique des appareils 



  
  

Attribution automatique de noms pour les appareils 

Réglage des paramètres audio/vidéo 



Configuration de la langue audio préférée pour les chaînes de « streaming » 

 

 

 

 



   
  

 

Configuration automatique de la console de jeu 

● 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

Utilisation des commandes vocales Roku 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

Utilisation des commandes vocales Roku avec Apple Siri 



   
  

 

Utilisation des commandes vocales Roku avec Google Home 

https://support.roku.com/article/360057488733
https://support.roku.com/article/360057488733
https://support.roku.com/article/360009649613
https://support.roku.com/article/360009649613


  
  

Utilisation des commandes vocales Roku avec Amazon Alexa 

 

Utiliser les télécommandes vocales Roku (certains modèles 

uniquement) 

Connecter des écouteurs à une télécommande Roku Voice Remote Pro 

https://support.roku.com/article/360017961074
https://support.roku.com/article/360017961074


   
  

 

Ré-appariement de votre télécommande vocale Roku 

 

 

● 

● 

 

● 

● 



  
  

Vérification du niveau des piles de la télécommande vocale Roku 

Retrouver votre télécommande Roku Enhanced Voice Remote ou votre 

télécommande Voice Remote Pro 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 



   
  

 

Modification et prévisualisation du son de l’option Trouver la télécommande  

Lecture de contenu à partir d’appareils de stockage USB 



  
  

Lancement automatique du lecteur 

● 

● 

● 

● 

● 

https://go.roku.com/rokumediaplayer


   
  

 

Lecture du contenu des serveurs multimédias du réseau local 

Configurer un mode de paiement 

 

 



  
  

 

Utilisation de votre téléviseur dans un hôtel ou un dortoir 

À propos de l’utilisation de votre téléviseur sur un réseau public restreint 

● 

● 

● 

http://go.roku.com/pay


   
  

 

Connecter votre Roku TV à un réseau public restreint 

 

 



  
  

 

 

 



   
  

 

 

 

 



  
  

Apple AirPlay 

Autres fonctionnalités AirPlay à essayer 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

Application Apple Home 

 

 

 

 

Quelques fonctionnalités Apple HomeKit à essayer 

● 

● 

● 

https://www.apple.com/ca/fr/home-app/


  
  



Menu principal des Paramètres 

● 



   
  

 



● 

● 

● 

● 





  
  



Menu des paramètres du téléviseur 





● 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 



Minuteur de veille 

Paramètres vidéo 





  
  

● 



   
  

 

● 

● 

● 

 Personnaliser 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

Réglage fin des options du menu image 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

Taux de rafraîchissement variable (VRR) 

● 

● 

● 

● 



  
  

Paramètres vidéo Expert (Modèles 4K uniquement) 

Paramètres audio  





   
  

 

● 

● 

Options du menu Personnaliser Nom du mode 

● 

● 

● 

● 



  
  

Traitement audio Dolby® (certains modèles uniquement) 

● 

● 

● 

● 

● 

DTS® TruSurround/DTS® Studio Sound (uniquement certains modèles) 

● 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

Mode volume (certains modèles uniquement) 

● 

● 

● 

● 



  
  

Appareils audio Roku haut de gamme 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

Gérer les chaînes de TV en direct  

● 

● 

● 



● 



  
  

Chaînes préférées 



   
  

 

Modifier la liste de chaînes  



  
  

Masquer les chaînes de télé en « streaming » 

Accessibilité & sous-titres 



   
  

 



Paramètres du menu Accessibilité & Sous-titres 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 

● 

Vidéodescription par voie sonore secondaire (SAP) 



   
  

 

Image désactivée 

https://crtc.gc.ca/fra/info_sht/b322.htm


  
  

 

 

 



   
  

 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

Comment puis-je lancer une recherche? 

● 



  
  

● 

● 

Recherche vocale à l’aide d’une télécommande vocale Roku 

 

 

 

 

http://go.roku.com/voicesearch


   
  

 

Recherche à partir de l’application mobile Roku 

Recherche avec l’Assistant Google 

 

 

● 

● 



  
  

Recherche avec Amazon Alexa 

 

 

● 

● 

Recherche au clavier à l’aide de la télécommande 

 

 

https://support.roku.com/article/360009649613
https://support.roku.com/article/360009649613
https://support.roku.com/article/360017961074
https://support.roku.com/article/360017961074


   
  

 

 

Résultats de recherche de lecture directe 

Recherche de contenu gratuit 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 



   
  

 

Liaison automatique de comptes 



  
  

Ajouter des entrées TV à votre écran d’accueil 

 

 

 

 

 



   
  

 

Ajouter des chaînes de « streaming » à votre écran d’accueil 

Roku 

Renommer les entrées 

● 



  
  

● 

Noms/icônes d’entrées personnalisés 

Supprimer les entrées et les chaînes indésirables 

● 





   
  

 

● 

Réorganiser les entrées et les chaînes 

 

 

 



  
  

 

 

 

Changer l’apparence avec des thèmes 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

Modifier le volume du menu 



  
  

Configurer les paramètres d’alimentation 

Paramètres d’alimentation 

Mise en veille automatique 



   
  

 

● 

● 

Activation et désactivation du voyant LED de veille 

Démarrage rapide de la télévision 



  
  

Configurer l’accessibilité 

Mode sous-titres 

● 

● 

● 

● 





   
  

 

Langue préférée des sous-titres 

Style des sous-titres 

● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

Personnaliser votre écran d’accueil 



  
  

Création d’un NIP des contrôles parentaux 

 

 

 

 

 



   
  

 

Blocage des émissions télévisées 

Activation des contrôles parentaux sur les émissions télévisées 

 

 

 



  
  

Blocage basé sur les classifications de la télé aux États-Unis 

● 

● 



   
  

 

 

 

 

● 

● 

Blocage basé sur la classification des films aux États-Unis 



  
  

● 

● 

● 

● 

● 

 

 

 

 



   
  

 

Blocage basé sur d’autres classifications 

Blocage selon les classifications de l’anglais canadien 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

● 

 

 

 

 

Blocage basé sur les classifications du français canadien 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

 

 

 

 

Blocage d’émissions non classées 

 



  
  

 

 

 

Que se passe-t-il quand une émission télévisée est bloquée? 

● 

● 



   
  

 



  
  

 

 





   
  

 

Modification de votre NIP 

 

 

 

Réinitialisation des contrôles parentaux 

 

 

 



  
  

Mode Invité 

 

 

 

 

http://my.roku.com/


   
  

 

 

 

 

 

 



  
  

Paramètres réseau 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

Paramètres de temps 

● 

● 



  
  

● 

Relancer la recherche de chaînes de TV en direct 

● 

● 

● 





   
  

 

Mode HDMI® (modèles 4K uniquement) 

● 

● 

● 

Contrôle par applications mobiles 



  
  

 

 

 

● 

● 

● 

Modification des paramètres de confidentialité 

Publicité 



   
  

 

Réinitialiser l’identifiant de publicité 

 

 



 

Publicités personnalisées 

https://go.roku.com/PrivacyPolicy


  
  

 

 

 

Commandes vocales 

Accès au microphone 



   
  

 

 

 

 

● 

● 

● 

 

 



  
  

 

Reconnaissance vocale 

Roku Streambar® 

Vérification de la version du logiciel Roku Streambar® 



   
  

 

 

 

 

 

Réinitialisation aux paramètres d’usine d’une Roku Streambar® 

 

 

 

 

 



  
  

Configuration du cinéma maison 

Contrôle de la sortie audio 

● 

● 

● 

● 



   
  

 

● 

● 

● 

Configuration d’une connexion audio numérique 

● 

● 

● 



  
  

● 

Choisir un format audio préféré pour le « streaming » 

● 

● 

● 



   
  

 

Choisir un format de sortie audio numérique 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 

● 



  
  

Notification Dolby Atmos 

Réglage du décalage audio 



   
  

 

Extinction de l’écran du téléviseur pendant l’écoute de la musique 

 

 

 

Commander d’autres appareils avec la fonctionnalité CEC 



  
  

Découvrir les appareils CEC connectés 

 

 

 



Activez la touche de lecture rapide 



   
  

 

Activer le mode veille du système 

Redémarrer le téléviseur 



  
  

Réinitialiser le téléviseur 

Réinitialiser les paramètres audio/vidéo 

Tout réinitialiser aux paramètres d’usine 



   
  

 

Que dois-je faire si je ne peux accéder à l’option de réinitialisation aux paramètres 

d’usine? 

 

 

 

 

https://support.roku.com/article/208757008
https://support.roku.com/article/208757008


  
  

Utiliser le Mode de récupération 

Réinitialisation de la connexion réseau 

https://support.roku.com/article/360044050174
https://support.roku.com/article/360044050174


   
  

 

NIP du compte Roku 

● 

● 

● 

● 

 

 

 

 

https://my.roku.com/


  
  

Mettre à jour le téléviseur 

https://go.roku.com/tvmanual


   
  

 

Dupliquer votre téléphone ou tablette 

● 

● 

● 

● 



  
  

● 

● 

Application mobile Roku 

https://go.roku.com/screenmirroring
https://go.roku.com/mobileapp


   
  

 

L’écoute en privé sur l’application mobile Roku 

Utiliser des télécommandes universelles 

https://go.roku.com/privatelistening
https://go.roku.com/universalremote


  
  

● 

● 

● 



   
  

 

Ce que vous ratez si vous ne connectez pas votre téléviseur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  
  

 

 

 

 

 

 

Gérer des chaînes de TV en direct lorsque votre téléviseur n’est 

pas connecté 

Désigner des chaînes préférées  

 

 

 



   
  

 

Naviguer uniquement parmi vos chaînes préférées 

 

 

 

 

Modifier la liste de chaînes 



  
  



   
  

 

Connecter votre télé 

● 

● 

● 



  
  

Mise à jour d’un téléviseur qui n’est pas connecté 



   
  

 

 

 

 

Clé USB 

 

 

 

 



  
  

Codes à 12 et à 6 chiffres 

 



   
  

 

https://go.roku.com/support


  
  

Men�ons légales 

Dolby Audio™ 

Dolby Vision® et Dolby Atmos® 

DTS® 

HDMI® 

Roku 

Les termes HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface, la présentation commerciale HDMI 
et les logos HDMI sont des marques ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.

ROKU, ROKU TV et le logo ROKU sont des marques commerciales ou des marques déposées de 
Roku, Inc.Tous les autres logos et toutes les autres marques commerciales contenus dans les 
présentes sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

Votre utilisation de la Roku TV est sujette aux Conditions d'utilisation de Roku TV. Votre compte et d’autres 
caractéristiques et fonctionnalités offertes par Roku peuvent également être sujets à des conditions supplémentaires.
Pour en savoir plus, visitez roku.com/legal/docs

Fabriqué avec l’autorisation de Dolby Laboratories.Dolby, Dolby Vision et le symbole 
double D sont des marques déposées de Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Copyright © 1992-2023 Dolby Laboratories. Tous droits réservés.

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos et le symbole double D sont des marques déposées 
de Dolby Laboratories. Fabriqué sous avec l’autorisation de Dolby Laboratories Licensing 
Corporation.Texte con�dentiel non publié. Copyright © 2013-2023 Dolby Laboratories. 
Tous droits réservés.

DTS, le Symbole et DTS et le symbole mis ensemble sont des marques de commerce de 
DTS, Inc. Copyright © 2023 DTS, Inc. Tous droits réservés.

https://docs.roku.com/published/devicetveula/fr/ca


  Garantie

  

GARANTIE LIMITÉE
UN (1) AN

COUVERTURE DE GARANTIE :
La provision pour la garantie se limite aux termes énumérés 
cidessous.

QUI EST COUVERT?
La compagnie garantit le produit au premier acheteur ou à la 
personne recevant le produit en cadeau contre tout défaut de 
matière ou de main d’oeuvre conformément à la date d’achat 
originale (« Période de garantie ») d’un distributeur agréé. Le reçu 
de vente original indiquant le nom du produit ainsi que la date 
d’achat d’un détaillant agréé est considéré comme une preuve 
d'achat.

QU'EST-CE QUI EST COUVERT?
La garantie couvre les nouveaux produits contre tout défaut 
de matière ou de main d’oeuvre et suivant la réception d’une 
réclamation valide dans les limites de la garantie. La compagnie 
s’engage, à son choix, à (1) réparer le produit gratuitement 
avec des pièces de rechange neuves ou remises à neuf, ou à (2) 
échanger le produit pour un produit neuf ou ayant été fabriqué 
à partir de pièces neuves ou usagées en bon état et au moins 
fonctionnellement équivalent ou comparable au produit d’origine 
dans l’inventaire actuel de Philips, ou à (3) rembourser le prix 
d’achat initial du produit.
La compagnie garantit les produits ou pièces de remplacement 
prévus sous cette garantie contre tout défaut de matière ou 
de main d’oeuvre à partir de la date de remplacement ou de 
réparation pour une période de quatre-vingt-dix (90) jours ou 
pour la portion restante de la garantie du produit d’origine, la 
plus longue de ces couvertures étant à retenir. Lorsqu’un produit 
ou une pièce est échangée, tout article de rechange devient 
votre propriété et l’article remplacé devient la propriété de la 
compagnie. Lorsqu’un remboursement est effectué, votre produit 
devient la propriété de la compagnie.
Remarque : tout produit vendu et ideni�é comme étant remis à 
neuf ou rénové porte une garantie limitée de qua-tre-vingt-dix (90) 
jours.
Un produit de remplacement ne pourra être envoyé que si toutes 
les exigences de la garantie ont été respectées.
Tout manquement de répondre à toutes les exigences pourra 
entraîner un délai.

CE QUI N’EST PAS COUVERT - EXCLUSIONS ET LIMITATIONS :
Cette garantie limitée ne s’applique qu’aux nouveaux produits 
fabriqués par ou pour la compagnie pouvant être identi�és par 
la marque de commerce, le nom commercial ou le logo qui y sont 
apposés. Cette garantie limitée ne s’applique à aucun produit 
matériel ou logiciel, même si celui-ci est incorporé au produit 
ou vendu avec celui-ci. Les fabricants, fournisseurs ou éditeurs 
peuvent fournir une garantie séparée pour leurs propres produits 
intégrés au produit fourni.
La compagnie ne saurait être tenu responsable de tout dommage 
ou perte de programmes, données ou autres informations mis 
en mémoire dans tous médias contenus dans le produit, ou autre 
additionnel produit ou pièce non couvert par cette garantie. 
La récupération ou réinstallation des programmes, données ou 
autres informations n’est pas couverte par cette garantie limitée.
Cette garantie ne s’applique pas (a) aux dommages causés 
par un accident, un abus, un mauvais usage, une négligence, 
une mauvaise application ou à un produit non fournis, (b) aux 
dommages causés par un service réalisé par quiconque autre 
que la compagnie ou  qu’un centre de service agréé de la 
compagnie, (c) à un produit ou pièce ayant été modi�é sans la 
permission écrite de la compagnie, ou (d) si tout numéro de série 
a été supprimé ou dé�guré, ou (e) à un produit, accessoire ou 
produit non durable vendu « TEL QUEL » sans garantie de quelque 
description que ce soit par l’inclusion de produits remis vendu « 
TEL QUEL » par certains détaillants.

Cette garantie limitée ne couvre pas :
 • les frais d'expédition pour le renvoi du produit défectueux.
 • les frais de main-d’œuvre pour l’installation ou la con�guration 

du produit, le réglage des commandes sur le produit du client 
ainsi que l'installation ou la réparation du système d'antenne/
source sonore externe au produit.

 • la réparation du produit et/ou le remplacement des pièces 
à cause d'une mauvaise installation ou entretien, d'un 
raccordement à une alimentation électrique incorrecte, d’une 
surtension temporaire, de dommages occasionnés par la 
foudre, d’une rémanence de l’image ou de marques à l’écran 
résultant de l’affichage d’un contenu stationnaire �xe pour 
une période de temps prolongée, de l’aspect esthétique du 
produit causé par une usure normale, d'une réparation non 
autorisée ou de toute autre cause non contrôlable par la 
compagnie.

 • tout dommage ou réclamation pour des produits non 
disponibles à l’utilisation ou pour des données perdues ou 
logiciel perdu.

 • tout dommage causé par un mauvais acheminement du 
produit ou par un accident encouru lors du renvoi du produit.

 • un produit nécessitant une modi�cation ou adaptation 
a�n de permettre l'utilisation dans tout pays autre que 
celui pour lequel il était désigné, fabriqué, approuvé et/ou 
autorisé ou toute réparation du produit endommagé par ces 
modi�cations.

 • un produit utilisé à des �ns commerciales ou institutionnelles (y 
compris mais non de façon limitative les �ns de location).

 • un produit perdu lors de l’expédition sans preuve signée de la 
réception.

 • tout manquement d’exploiter le produit selon le Manuel 
d’utilisation.

POUR OBTENIR DE L’AIDE…
Communiquez avec le centre de service à la clientèle :
 1-833-978-3323
LA RÉPARATION OU LE REMPLACEMENT CONFORMÉMENT 
À CETTE GARANTIE CONSTITUE LE SEUL REMÈDE POUR LE 
CONSOMMATEUR, AVEC LA COMPAGNIE ÉMETTRICE NON 
RESPONSABLE N’EST AUCUNEMENT RESPONSABLE DE TOUT 
DOMMAGE ACCESSOIRE OU INDIRECT RÉSULTANT DE LA 
VIOLATION DE TOUTE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE SUR 
CE PRODUIT. SAUF DANS LA MESURE INTERDITE PAR LES LOIS 
APPLICABLES, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ LOYALE 
ET MARCHANDE OU D’UTILITÉ PARTICULIÈRE DU PRODUIT EST 
LIMITÉE DANS LE TEMPS À LA DURÉE DE CETTE GARANTIE.
Certains états ne reconnaissent pas l'exclusion ou la limitation 
de la responsabilité pour dommages indirects ou accessoires, ou 
autorisent des limitations sur la durée d’une garantie implicite, il 
est donc possible que les limitations ou exclusions mentionnées 
cidessus soient sans effet dans votre cas.

Cette garantie vous donne des droits légaux spéci�ques. Il est possible que vous béné�ciiez de droits supplémentaires variant d'un État/Province à l'autre.
Funai Service Corporation, 2425 Spiegel Drive, Groveport, OH 43125, USA

 



License
Funai Corporation, Inc. offre par les présentes à fournir, sur demande, 
une copie du code source correspondant d'ouvrir le code sous 
copyright, sur un « TEL QUEL » code utilisé dans ce produit pour lequel 
une telle offre est demandée par les licences respectives. Cette offre 
est valable jusqu'à trois ans après l'achat du produit à toute personne 
qui reçoit ces informations. Pour obtenir le code source, s'il vous plaît 
contacter Funai Corporation, Inc. Doit écrire Funai Service Corporation 
OSS Request, 2425 Spiegel Drive, Groveport, OH 43125, USA. 
Funai Corporation, Inc. décline toute garantie et les représentations 
concernant logiciel et code source connexe, y compris la qualité, la 
fiabilité, la facilité d'utilisation et la précision, et aussi renoncer à tout 
expresse, implicite, légale ou autre, y compris, sans limitation, toute 
garantie implicite de titre, de non-contrefaçon, la qualité marchande 
ou aptitude à un usage particulier. Funai Corporation, Inc. no est tenu 
de faire une correction au code source ou le code source open source 
ou fournir un soutien ou une aide à son sujet. Funai Corporation, Inc. 
décline toute responsabilité ou liée à l'utilisation de ce logiciel et/ou 
le code source.



★★★★★

Funai Corporation, Inc.
12489 Lakeland Road, Santa Fe Springs, CA 90670, USA

Ce produit a ete fabrique par et est vendu sous la 
responsabilite de Funai Corporation Inc., et Funai 
Corporation Inc. est le garant en ce qui concerne 
ce produit.�

Les marques commerciales sont la propriété de 
Koninklijke Philips N.V. ou de leurs détenteurs 
respectifs.�




